
Adiciones y Correcciones. 

ESTUDIO PRELIMINAR. 

Pág. XX .-Donde se dice que N avarrete marchó de 
México á la provincia de Michoacán, debe entenderse 
jmn·inc,a en el sentido eclesiástico: la franciscana de 

San Pedro y San Pablo, que tenía por centro Valla• 
dolid y abarcaba Querétaro y Guanajuato. 

Pág. XXXVIII.-Al correr de la pluma, se dice 

del P. Sartorio que era cura de la Santa Veracruz: no 

fué, en realidad, sino miembro de la Archicofradía de 
la Santa Veracruz, la cual hizo honras fúnebres al 

poeta. 
Pág. LIV, nota.-Aunque, siguiendo la tradición 

de Bustamante y Alamán, hemos llamado al obispo 
de Valladolid Abad y Queipo, debe recordarse que él 

escribía sus apellidos sin la conjunción: Aóatl Qud f>o. 
Pag. LXXXIX.-Los títulos de los folletos de D. 

Agustín Pomposo Fernández de San Salvador no es­
tán citados con toda exactitud: fueron tomados de Be­
ristáin. Pueden rectificarse en la nota bio-bibliogáfi­

ca sobre aquel escritor. 
Pág. CXXVIII.-Habría sido adecuado citar, á 

propósito de la libertad de imprenta en 1812, el pri­
mer Juruetillo de Bustamante. Se copian trozos de 
esta hoja periodística en la nota sobre FQ/letos y perid­
dic,1s. 

Pág. CXXXIV .-Por error de pluma se llama Afln• 
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dez Brin¡as á Fr. Diego Miguel Bringas Encinas, de· 
quien se habla más en detalle en la pág. XC. 

Pág. CCXLI.-Aunque hoy se duda si realmente 
se dieron Iturbide y Guerrero el llamado abrazo de 
A calemfan, en esa ó en otra población, la noticia tie­
ne por base, además de la conformidad de los histo­
riadores, una carta de Iturbide que cita Bustamante 
( Cuadro histórico, tomo V, pág. 105). 

NAVARRETE.- r. El Convento franciscano de 
Querétaro donde profesó Navarrete pertenecía á la 

provincia de San Pedro y San Pablo, pero no llevaba 
el nombre de los dos Apóstoles. 

2. El Lic. D. Genaro García acaba de adquirir un 
legajo de papeles que contienen autógrafos de Nava­
rrete y noticias sobre él reunidas por Bustamante 
(cartas de Fr. Juan Méndez, Fr. José M. Carranza, y 
otros). El legajo procede de los papeles de Juan 
Wenceslao Barquera, de quien pasó á su hijo D. Ja­

cobo, muerto poco ha.-EI mismo Sr. García posee 
un buen retrato de Navarrete, al óleo, diverso del que 
se conoce por el grabado que figura en la edición de 
Tos Enlrelenimimlos t,ollicos hecha por Valdés y que 

ha sido reproducido muchas veces: además de las re­
producciones que indicamos ya en nuestra nota icono­
gráfica, mencionaremos las de la publicación ,lf11uo 
Alexicano (1869], en litografía de Hesiquio Iriarte, 
la edición de 1885 de la Jlisloria de la jJoesla w ,lft­
x i'ro de Pimentel y el Parnaso 11u:dtallo de 1886. 

3. Bustamante tuvo el proyecto de hacer una edi­
ción de las poesías de Navarrete; pero no logró darle 
cima . V. el .Diario de Af lxico, 20 de Octubre de 1809, 
24 de Julio y 2 de Agosto de 1812. 

4. Se nos informa que existe una edición de poesías 
selectas de Navarrete, hecha en Puebla, en la Impren­
ta de la calle de los Gozos, hacia 1877. No hemos lo­
grado ver la edición. 
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5. En la casa donde nació Navarrete, en Zamora de 
Michoacán, se ha colocado una lápida conmemorativa. 

SARTORI0.-1. Á las fuentes de consulta que in­
dicamos, agregaremos las siguientes: Osores, N"lidas 
óirbibliQ1trJtic-as de a/r1111nQS del CQle¡-io de San lldejon­
so, artículo Sar/Qrio; Bustamante, Tres si¡-los de 11//. 
.xico, I II, 282 ¡ l\'. 272¡ Jifarlirol"¡-io de al¡-unos de los 
t,ri11ur1Js i11sur¡-mlts, publicado por Bustamante. 

2. El retrato de Sartorio ha aparecido, no sólo en 
el insignificante grabado en madera que va en la edi­
ción de las Poesías, sino también en excelente lilogra­
lía, ya muy rara, de Hesiquio Iriarte, publicada (co­
mo la de Navarrete) en el Jifusco lffexica110 (r869)1 

con los trabajos críticos de Pimentel que luego pasa­
ron á su 1/istoria de la poesía en Jifexico, y en la edi­
dón de 1885 de ésta. 

JOSÉ AGUSTÍN DE CASTRO.-r. Por nota ne­
crológica publicada en el Diario de ,.Jfl.xico (2 r de ju­
nio de r8r4) sabemos ahora que D. José Agustín de 
Castro nació en Valladolid de Michoacán en r730 y 
murió en México el II de junio de r814. Dejó, según 
el IJ111no, obras que estaban en vías de publicarse por 
suscripción (probablemente no se lle\'Ó esto á cabo) y 

otras inéditas. 
BERISTÁIN.-r. El autor de la Biblioteca Hispa-

1t.(J•A111crüa11a Septc11trio11al intervino en las juntas 
políticas de 1808 y fué de los presos después de la inu­
sitada destitución de Iturrigaray¡ pero quedó pronto 
en libertad. 

2. Á las fuentes de consulta indicadas en la nota 
bio-bihliográfica debemos agregar las siguientes: Bio­
grafía de Beristáin, por D. José Toribio Medina, en 
el tomo IV de la Bióliotua llispano-A111erica11a Sep­
tmt, iv11al, que comprende las notas, antes inéditas, 
sobre escritores anónimos (Santiago di: Chile, lmpren­
.ta Elzeviriana, 1897 ); Francisco Javier de la Peña, 
Breve t1olicia de la Biólivlua Hispa1lQ-Anurica11a Scp-

tmlrí'o11al J' apolo1rla de su au/Qr .. .. , México, impren­
ta de J. M. Lara, 1842 (Biblioteca Nacional, Octava 
di\'isión, pág. 248)¡ M. Menéndez y Pelayo, prólogo de 
la A,,toloola de judas hisp1mQ-a111erimnos, tomo I, págs. 
LXII, CLIX. 

AGUSTÍN POMPOSO FERNANDEZ DE SAN 
SAL\'ADOR.-Bibliografía: Acción de ¡-racias ti nrm­

lra lfOUrala .Jfarla SS. de los Remedios, disij,adorii dt 
las 11ubu J11lmi11anlcs de la ira de Dios. México (1810), 
Oficina de \'aldés. (Existe un ejemplar en poder de 
Don Luis González Obregón: es la misma obra que ha­
bíamos indicado según Beristáin). 

E.rciltuióll á los realistas lides co11/ra los nódJu 
(l\Jéxico, imprenta de Ontiveros, 18r5). 

Carlas a111erica11as diri¡'idas por el Conde Gian-Ri-
1111/t!o C11rli á su sobrino d .lfarquls de Pidra-Pelosa, 
dcsdr daño de 1777 al de 1779, lraduridas del italiano 
por d,m Fer11ando Pimenlcl Ixtli11lxud1ill, óaio cuyos 
110111/,ru, aunque propios de su familia, se ocullaóa por 
ale-11111rs razones d doctor don. A¡-uslín Pomposo Fernd11-
dcz de San Salvador, Rulor ltrura vez de la Imperial 
y Po11lifiáa (.fniversidad.-México, Imprenta de Onti­
veros, 18:21. (Existe un ejemplar en poder de Don Luis 
González Obregón; la traducción debió de formar tres 
tomos, pero sólo se publicó parte del primero) . 

.BRING.:\.S ENCINAS.-Bibliografía: Sermón pre­
dicado por el M. R. P. Fr. Diego Miguel Bringas, en 
la función de la jura de la Constitución que hicieron 
el Sr. Comandante, oficiales y tropa de la guarnición 
de la ciudad de Querétaro, impreso en la oficina de 
Arizpe: lo anuncia la Gaceta del Goóitnto d, ..lflxico, 
17 de Julio de 1813, 

MALDONADO .-1 . En El Noticioso General de 24 
de Mayo de 1822 se anuncia la publicación de El Fa-
1tlll dd Imperio ,lle:i:icano ó 1ifiscelá11ea política extrac­
tada de las mtJons J1w11ts, por el autor dd Co11lrato 
social (Contrato de asociación para la República). 
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2. La indicación que figura en la pág. 163, al calce 
del artículo tomado de El Tdll{r:1/0 de Guadal11Jara y 
que dice «El Desjtrl,11for Amrricano, N9 1>, debe ir 
en la pág. 157, al calce de la Diurlaáó11 d ledos h1s lia­

bilanlts dt Amlri(tl. 
COS.-1. El Dr. Cos nació en 1¡74 y murió el 16 

de Noviembre de 1819. V. El Nolidoso Goural, 10 de 

Enero de 1820. 
2. No fué el Dr. Cos quien redactó el J/a11ijiuto 

que lzaun al purblo me:ricano los repreun/1111/u de las 
proz-incias de la Amlrica Sef,lmlrional, sino Quintana 
Roo. V. la Gacela del Gobierno de 1'fb-ict1, 19 de Oc­
tubre de 1815. El Durdo ro11slilutio,1al para l,1 liber­

tad de la A 111/rica 111e:rita11a1 comunmente llamado 
Co11slilutitf1z de Ap11lzi11¡-J11, debió ser redactado por 
Bustamante, Quintana Roo y José Manuel de Herre­
ra, según aparece de una declaración de Morelos (V. 
Coludón de dommmlos .. .. de Hernández y Dávalos, 
tomo VI, doc. 44); pero lo que expresa el propio Bus­
tamante en su Cuadro /zistórito (tomo III, pág. 189) 
sobre ausencia y enfermedad de cinco diputados (él 
mismo, Quintana Roo, Ignacio López Rayón, Manuel 
Sabino Crespo y Antonio de Sesma) y la circunstan• 
cia de que no se atribuya á sí mismo ni á Quintana 
mayor ingerencia que á los otros trt>s en la redacción 
del decreto, hacen pensar en que éste hubo de i:er re­
dactado principalmente por H~rrera¡ y, puesto que, 
entre los restantes diputados presentes, Cos era el más 
conspicuo en capacidad intelectual, no creemos aven­
turado suponer que él haya auxiliado á redactar la 
primera Constitución mexicana. 

3. En el edicto de la Inquisición de México fechado 
en 8 de Julio de 1815 y publicado en la Gacela dtl Go• 
bitrno de Aflxico del día u, se prohibe «un sermón 

predicado por el rebelde Dr. José Mana Cos en el 
pueblo de Santa Ana de los Lobos, que comienza La 
co11slrucciófl de 1111 uli/iC10, en que abusando crimi-
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nalmente de las palabras del Evangelio porta infrri 
110n j)r<Zvalebunt adversus eam, supone la I¡lesia en 
los revolucionarios, y fuera de ella al gobierno espa­
ñol y cuantos defienden su causa .... Bien sabe este 
soberbio ignorante que al Santo Oficio 'no le coge de 
nuevo su modo de pensar desde que le prohibió, mu­
chos años hace, cierto sermón que predicó en Zacate­
cas .... > 

JUAN WENCESLAO BARQUERA.-1. Barque­
ra enviudó en 1813 ( véase el Diario de ]lftxico, zº y 6 
d~ Septiembre de 1813). Su esposa se llamaba Igna­
c1a (en anagrama, Ganicia). En Febrero de 1814-seis 
meses después de haber enviudado-casó en segundas 
nupcias con Doña María Concepción Villar y Coronel: 
así consta en documentos que posee el Lic. D. Gena­
ro García y que son parte de un legajo de papeles re­
lativos á Barquera. 

2. En la Biblioteca Nacional (Novena división 
pág. 349) existe la .Balanza de Astrea, prennciones po~ 

lllitas q11e lzace á sus compatriotas el representante de 
Qucrllaro m l,1, Excma. Diputación Provincial de ]lfl. 
xico (México, imprenta de Arizpe, 1820). 

3. Entre los documentos que posee el Sr. García 
relativos á Barquera existen varias reproducciones de 
retratos de éste. 

indice biográfico. 

1. J. M. ALCALÁ Y OROZCO.-Hay larga noti­
cia de él en el Alarlirolo¡-io de los imur¡-mles publica­
do por Bustamante: por ella se ve que ciertamente se 
interesaba por In causa de la independencia. 

2. JUAN FRANCISCO DE AZCÁRATE.-He-
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mos encontrado otro trabajo de Azcá.rate, del cual no 
se da noticia en ninguna obra, ni siquiera en la Bi­
óliorra/111 jurldfra mt.tfrana de Cruzado: un proyecto 
(México, imprenta de Valdés, 1820) de Coludtfn dt 
dtcrtlos didados por ti Rey dud, 9 dt .Jfar:o hasta 9 dt 

Julio dd a111J dt r826 con ti objeto dt rulaóltar la Co1ts• 
lilucidn polllica dt la monarquía tsfañola. El proyecto 

contiene, en medio del estilo pomposo de Azcárate, 
notas eruditas sobre el derecho español. La colección, 
si es que comenzó á. publicarse, no debió de pasar de 
unos cuantos pliegos. 

3. MARIANO BARAZÁBAL.-La fábula que mo­
tivó la prisión de Barazábal, El leproso y ti pasajero, 
se publicó en el Diario dt Aflxico (4 de Agosto de 
1812). En el número de 14 de Octubre de 1812 publi­
có este versificador una S1h•a á Fernando VII, con 
notas, una de las cuales se refiere á su propia prisión. 

4. JOSÉ IGNACIO BASURTO.-Sus fá.bulas fue­
ron reimpresas en México por Alejandro Valdés ( 1827) 
y en Toluca, en la imprenta del Estado, á cargo del 
C. J. Matute ( 1834). 

5. JOSÉ BEYE DE CISNEROS.-D. Francisco 
Beye de Cisneros, ahad de Guadalupe, era hermano 
de D. José. V. Alamán, HiJlorta de .Aflxico, I, 268. 

6. MANUEL LÓPEZ BUENO.-Por error de plu­
ma se dice en la nota biográfica de este periodista que 
publicó el Jornal dt Viracrus en 1805: en realidad lo 
hizo de 19 de Marzo á 31 de Julio de 1806. 

López Bueno vivía aún en 18261 pues figura en la 
lista de socios del Instituto de ciencias, literatura y 

artes (Mtmn,ias del mismo, México, Imprenta del Su­
premo Gobierno, 1826). 

7. ANTONIO LÓPEZ MATOSO.-Firmó en el 
Diario de Afl.tico con los anagramas Tomasa 011lo11d" 
Posi, A nlo11ia Post/o .Afoslo y Timo/to Ponl,1110::osa. 

8. JOSÉ PICHARDO.-El informe qu(. escribió 
este ilustrado sacerdote ( 1808-1812) sobre límites de la 
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Luisiana y de Texas, ósea, entre los Estados Unidos 
y el reino de Nueva España, no es otra cosa que la 
continuación del trabajo emprendido por Fr. Melchor 
de Talamantes, por orden del virrey Iturrigaray. 

9. MANUEL DE LA TORRE LLOREDA.-No 
sabemos por qué en la coltcción La 1'fusa Oaxaqueña 

se atribuye á. José María Alvarez (t 1854) el soneto Al 
Cigarro, publicado, casi cincuenta años antes de la 
muerte del poeta de Oaxaca, en el .Diario de 1Jfb:ico 
con la firma de Ldardo Afunda, claro anagrama de 
Afanud Llortda. Como no creemos que haya razón 
plausible para discutir la paternidad de este agradable 
soneto, lo incluímos en la nota biográfica del poeta mi­
choacano. 

10. JUAN NEPOMUCENO TRONCOSO.-Este 
periodista fué quien tuvo la feliz idea, aunque la reali­
zó con poco acierto, de reimprimir las Cautas de Lilt­
ralura de Alzate, en Puebla, en la imprenta del Hos­
pital de San Pedro, el año de 1831. 

EXTRANJEROS.-RAMON ROCA. Del .1/uuo 
1'1r:úca110 proyectado por este poeta español se publi­
caron, no sólo el prospecto, sino hasta tres números, 
de 19 á 8 de Julio de r8r3. 

EL TEATRO.-El Oldo que se representaba en 
México á principios del siglo XIX era una adaptación, 
hecha por don Teodoro de la Calle, de la refundición 
francesa de Ducis: había sido estrenada en Madrid, 
por Máiquez, el 19 de Enero de 1802. 

El Nr¡-ro 111,fs j,rodi¡-ioso, aunque anunciado en el 
Diano como escrito por <un ingenio de esta corte>, 
debe de ser la obra de don Juan Bautista Diamante 
(siglo XVII), pues sin duda esta misma es la que aún 
se representaba en España en el siglo XVIII: consta, 
por ejemplo, que la representó la compañía de Euse­
bio Ribera, en Madrid, en la temporada de 1794-1795. 
V. el libro de don Emilio Cotarelo y ?llori, Isidoro 
,l/diqrm y ti lt11lro de su titmj,o (Madrid, 1902). 

Para datos sobre el teatto en México, de 1805 á 
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1821, deben consultarse, ante todo, el Di,1rio y El No­
Jid1Jso Gnural. El magistral Calálog-o biblio¡-rátir11 J' 

óio¡-riilico dtl lea/ro anli¡-uo ufaflol desdr sus orl¡-e­
nts has/a mediados drl st"¡lo XVIII, por don Cayeta­
ne Alberto de la Barrera y Leirado (Madrid, 1860), 
ayuda á orientarse eutre la :multitud de obras nada 
nu1::vas por lo general, que en México se representaban 
en aquel tiempo. No debe, sin embargo, olvidarse la 
estimable Reseña histórica drl Ira/ro en 11/lxiro, de don 
Enrique de Olavarría y Ferrari (cuatro tomos, Méxi­

-co, 1895). 

.FIN DE LA PRIMERA PARTE 

PÁGISA LÍNEA 

~I 20 
XII 29 
XIV 28 
XXIX 26 
XXXVIII 20 
LVIII 26 
LXU 4 
LXIII 
LXXI 21 

CXXXI 27 
CXXXIII 21 

CXXXIX 15 
CXLIV 22 
CLV 21 
CLX 7 
CLXV 9 
CLXXI 21 

CLXXXIII 28 
CXCVII nota 
CXCVII not:i 
CCXXXV 13 
CCLII 41 
CCLV IO 

99 '1 y 20 
101 32 
103 22 
128 17 
225 19 

254 19 

•P7 23 
421 30 
.¡65 12 )' 13 

466 26 
546 17 

547 7 
578 36 
580 12 

ERRATAS 

D1c1 DEBE DECIR 

en ella en él 
frágile.c;, ruidos fn{giles ruidos 
Miguel Manuel 
chavacano chabacano 
objetos mi objetos, mi 
Antonio Francisco 
mexicana mexicana.~ 
1790 16go 
infame Corso infame Corso 
cha\'acaoerla chabacaner!a 
ageno ajeno 
literaria; literaria: 
uoa un 
agena ajeno 
del Scgro Negro 
Panagirista Panegirista 
complacido, en complacido en 
folllira instructiva fo/11 ico-i11str11.-t i,'11 
Descartes Locke Descarte!, Locke 
iniciada por iniciado por 
ternura tersura 
tres cuatro 
Marroqul Marroqui 
canongía canonjía 
1892 1792 
Hosa Hosa, 
conquista reconquista 
ejempl:ir castigo ejemplar rc\·cro 
presentó presento 
en Doctor de Doctor 
cerc:i cera 
sobrclliz sohrepellil 
13olimbroc 13olingl:rnku 
caoongías c:iooojías 

1859 15.56 
Hihcra fü\'e ra 


